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A  vásártér elhelyezése.
H a m agában  a  városi képviselőtes

tü le tben  n ap iren d re  kerül m ajd a  város- 
ház-épités és ezzel kapcso latban  a  vásár
té r  elhelyezésének kérdése : bizonyosra 
lehet venn i, hogy ez a  terv nagy és 
erős e lle n á llá s sa l fog találkozni Sok- 
m agánérdek  fűződik a kérdéshez olyan, 
am ely ta lán  m ind  az t k ívánja, hogy a 
vásárok  továbbra is a  m ai területen tar
tassanak ; —  az t azo n b an  m ondhatom  
határozo ttan , hogy k ö z é r d e k b ő l  
egyetlenegy olyan nézőpon t sincsen, 
m e 'y  e városi te rü le tnek  továbbra is 
vásártérü l való fen ta rtá sá t ten n é  kívá
n atossá  és m ert előttem  közkérdések
ben első és egyetlen dön tő  szem pont 
m indig a  k ö z é r d e k  és sohasem  a 
m agánérdek, — ezért nyugod tan  hala
dok tovább a  kérdés taglalásában.

Azt a  tervet, am elyet ann ak  ide
jé n  S i n ;  a  F eren cz  vitt a képviselőtes
tü le t élé, hogy az  o rszágos vásárok ta r
tásá ra  a régi váinház felöl levő terü le
tet jelölje ki a város, — m in t inár előző 
cikkem ben m ondottam , tisztán  az iizleii 
m agánérdek  és nem  a  közérdek sugal
m azta. Ahol vasú tállom ás van, m in
d enü tt azon igyekeznek, hogy a vásár
te re t lehetőleg az állom ás közvetlen 
közeiébe tegyék és n ekünk  e részben 
igen kedvező és igen szerencsés a  hely
zetünk .

Akár a  jó szág v ásárra  esetleg vas
ú to n  ide hajtott, vagy errő l in n en  vas 
ú ton  elszállított jó szág  értékesítése, 
ak ár pedig a  vasárra  hozott árucik
keknek  az  eladás helyszínére való ki
vitele, vagy o n n a n  ism ét a  v asú tra  fel
adásán ak  könnyebbsége érdekéből ha
tá rozo ttan  nagy előny az, ha  a vásár
té r közvetlenül ráfekszik a  vasútálom ásra; 
term észetes tehát, hogy am ikor a  v á 
sá rta rtásn ak  a  m ai terü letrő l való el- , 
helyezéséről Írok, elöltem  nem  lebeg
het m ás cél, c supán  az, hogy a 7 egész 
v ásárta rtás t és ne pusz tán  a  jószágvá- j 
sárt, m eiy m a m ár úgy is ott van, h"- 
lyezzük kívül a  nagyvölgyön, tehát ki- j 
vül a város belső terü le tén  a  m aga 1 
egészében, közvetlenül a  vasútállom ás 
mellé.

E nnek  a  tervem nek  a  kivitele egy 
k is b irtokszerzést feltételez a  város r é 
s z é rő l: meg kellene neveze te sen  venni 
a  vasútállom ás és a  nagyvöigy között 
fekvő elhagyott, régi refo rm átus tem e- 
töhelyet és a rrra  helyezni á t a  gyalog- 
vásá f. Ezért ü tö ttem  le a  városházépi- 
tés költségszám ításánál 10000 körömit, 
vásártéri berendezkedésre.

Úgy vélik sokan, — legalább e lő t
tem  hangoztatták , hogy az a regi te 
m ető kicsiny terü let volna a  vásárta r
tá s  céljaira. Ahogy az országos vásárok 

j jó form án  évröl-évre vesztenek jelen tö- 
i ségben és forgalom ban: szerin ten i az 
j a terü let nem  kicsiny, m ert könnyen 
: kibövithetö akár a  vasúti indóház  felöl 
i egészen egy jő  széles kocsiút kihagyá- 
’ sáig, akár a korsós sor felé, m iután 

m ind a két irányban  a város tu la jdo 
n á t képező földek határolják ezt a  régi
tem etőhelyet.

De bővíthető ez a  terület a  város 
felöli részen  is, a  nagyvölgy felöl és ez 
m ár szorosan városrendezési kérdés, 
m ely eiöbb-utóbb úgy is m egoldandó 
lesz. A nagyvölgyet előbb u tóbb úgy is 
fel kell tö líenünk valam ikor annyira, 
hogy az ne  vizáliásos, pocsolyás te rü 
let legyen, hanem  legföljebb egy vízle
vezető  rendszeres csa to rnát képezzen, 
m elynek m indkét partján  kiem elkedjék 
a  terü let a hozzák rs-MÖ eső m ás te rü 
letek szin tjéhez. A reform átus régi te 
m ető olyan partos terület, m elyet, ha 
egy  sz in tre  akarunk  is venni, esetleges 
v ásá rta rtá s  céljaira, m ár akkor is je le n 
tékenyen  le kell ho rdan i a  közvetlenül 
a  nagyvölgyre néző m agas pnrtj d. am ely 
leh o rd ás ha  a  nagyvöigy felé, annak  
m edre  feim agasitására történik, m ár ez 
á lta l is je len tékenyen  kibővül, kiszéle- 
sédik  az  a  terü let a  vásártartáshoz, úgy, 
hogy gyalog és árú v ásá ru n k  befogadá
sá ra  ekkor már, egyfelől ez oldalon, 
m ásfelől az indulóház felöl, harm ad- 
so rban  —• ha  szükséges — a  korsós- 
so r felöl is bővítve, okvetlenü l képes 
lesz ra jla  clhelyezkedni a mi országos 
vásári forgalm unk.

A vásártartásnak  e tei ideire való 
áthelyezésével elesik a inai vásártér r e n 
dezésének  egész költsége és gondja, am i 
pedig sz in tén  nem  k icsinylendö nyere
ség. Meri k é l,...le ie n  lény az, hogy az 
álta lain  vásártérnek itt javasla tba  hozod 
terü let, m agas síkjánál fo g . a, jó fo rm án  
m inden  költség nélkül, vagy viszonylag 
nagyon  csekélj költs _ igénybevételével 
ren d ezh e tő  be a  m ondott cé lra  és igy 
m o n d h a tn i csak a terület m egvételének 
költsége az. ami a várost terhelné, de 
am it >1 íjnáln i nem  1,
m ert h iszen  e löbl ' 5bb ágy
is ab b a  a  helyzetbe ju t, hogy az t a  régi 
tem etőterü lí fény telen  lesz az yhá ■■ 
tol m egvenni és m indeneseire  gazd a
ságosabb  a  városra, ha  ezt a  vételt 
m ost ejti meg, am ikor m ég ta lán  nem  
túícsigázott áron  ju th a t a  területhez, 
m in th a  elodázza eztakkorra, am ikor an- 
nakm egvéte le  elkerü lhetetlenszükség  lesz

1 rá  nézve, am elvlyel szem ben  az egyház 
is túlcsigázná m ajdan  a m aga követelé
sét.

A vásártérnél: a m ostani terü let-
: röl való elhelyezése ellen többfelöl ha l

lottam azt az érvet is hangoztatni, hogy 
ez az elhelyezés képtelenség, m ert hi-

: szén  az a terü let nem csak országos vá- 
í sa ra ink  helye, hanem  — úgy m ondják ,
: piactér is, m elyen  hetenk in t kétszer, a 
j hetipiacok alkalm ával sz in tén  á rú sitan ak  
' egyet-m ást.

Akik igy beszélnek, igazán nyitott 
j kapukat d ö n g e tn ek ; m ert h iszen kom oly 
j érvnek ez csak  m ég sem  fogadható el.

Hetipiacok alkalm ával m a a  v ásártéren  
j gabonanem üeke t, sovány ludat, gazdá- 
' sági szerszám ot, n éh án y  — a  gazdaság 
j részére dolgozó iparág  ipari term ékeit, 

őszszel bu rgonyát és káposztát, meg 
tüzrevaló t á ru ln a k ; ezenkívül ott van  

' a  sertéspiac, és ott rakodnak  ki a  gyol-
csos tótok.

No hát, a  gazdasági term ények, 
sovány lúd, sertés, tíizrevaló, burgonya 
és káposzta éppen  olyan jó l á rusítha tó  
1 — 2Ü0 lépéssel odébb, túl a  nagy völ
gyön elhelyezett vásártéren , m int in n en  
rajta, a m ai te rü le ten  és — ha előnyt 

: nem adnak  annak , hogy bejö jjenek a 
belső p iactérre, mely — ha a  város- 
házépítést az általam  körvonalazott terv 
szerin t építjük meg, —  a csérfészek 
helyén K arca felé igen szépen  k ibő
vülhet, akkor bizony azon a — gazda- 

■ Sággal kapcsolatos ipari te rm éket elő
állító n éhány  iparoson  és gvolcsostő ton
se esik sem m i sérelm e azzal, ha ők is 
kiviszik a  nagy völgyön túlra, hetipiacok 

: alkalm akor a  m aguk árucikkeit. Épp oly 
kevéssé volna ez sérelm es a  vásárló  
közönségre nézve is.

Nem árt, ha m inden  erre illetékes 
tényező elfogulatlanul m érlegeli az álta- 

! lám  itt ezúttal ism ételten felvetett esz
m ét. H iszem  ha m inden  o ldalró l szigo
rú a n  m érlegei k ; .z l : akkor n em  is lesz 
többé -okai csupán  'á n ib o ró h a jtá su n k
az. hogv uj v árosházunk  épü ljön .

ipari szövetkezetek. A i •„-..bi.i.at 
különböző - d e e  osztályok, rétegek
alkotják. V - ’ n t ,rsa(ja |m; osztálynak meg
vannak a külön érdekei, törekvései, cél
jai Az os ■ ; ■ *-
lett. hogy to n 'is . életbevágó érdekeiket 
méltányolva ellet éti ■ zekkel behelyezked
niük nem szabad — feltétlen stikségét ké
pezi az is hogy az összes társadalmi ténye
zők között saját önálló szervezette! bírjanak, 
olyan sz .-'-vezettet, mely az osztály minden
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rétegét — akar a testet az érhálózat, — át 
meg hállozza és az összesség érdekeit szol
gálja. Szóval szükséges, hogy minden osztály 
olyan tényezőként szerepeljen, amelylyel az 
élet kemény érdekharcában a többi társa
dalmi osztályoknak számot kell vetniük, hogy 
az egészséges társadalmi egyensúly fentmarad- 
hasson.

Társadalmi életünkben, sajnosán latjuk, 
nincs meg az egyes osztályok között a szük
séges összhang.

És az összes társadalmi osztályok között 
talán a legelszigeteltebb, legszervezetlenebb 
az i p a r o s  o s z t á l y ;  ami nem csuda, mert 
hiszen az a legkülönbözőbb egyéb társa
dalmi osztályok lecsapolásaból verődik össze, 
miért is százmeg százféle különféle irányú 
törekvések keresztezik benne egymást.

Az átplántált csemete nem képes erős 
gyökeret verni a neki nem kedvező talajban 
és nincsen kertész, aki a ferde, kifelé irá
nyuló hajtásokat helyesen egyengesse, szük
ség esetén lenyesse Szóval; az iparososztály
nak nincsen olyan kellő szervezete, mely az 
egészet tervszerűen áthalózza.

A tanonciskolák úgy, ahogy elvégzik 
a feladatukat, mondhatni elég jó sikerrel. 
De tovább. Hol marad az alig felszabadult 
ifjúnak továbbnevelése? Pedig tagadhatatlan, 
hogy épen abban a korban volna leginkább 
szükséges, hogy legyen, aki útbaigazítsa, jó 
tanácscsal ellássa, ismereteit bővitse, szak- j 
tudását, erkölcsét, becsületérzését fejleszsze. :

Vannak ugyan ifjúsági egyleteink, de ; 
ezek minden egyébre jó, dáridók, mulatsá- . 
gok rendezésére valók és legkevésbé szolgál- • 
ják a felsorolt célokat. Célnak tehát nem, 
még eszköznek sem elég jók. Igaz, hogy az ; 
önképzés nagyon tág fogalom is. i

Pedig az iparosifjúságot szigorúan hatá
rozott elvek szerint kell nevelni. Különösen 
pedig szaktudását fejleszteni. Mert hány szép : 
reményű tehetség lesz semmivé a tág fogalmú 
önképzés alatt?

De hiszen itt vannak az ipartestületek. : 
Hát ami ezeket illeti, bizony ezek nem felel- ; 
tek meg annak a várakozásnak, melyet ala
kításukkor a jövőjükhözj fűztek. Szó sincs 
róla. A feladatuk egyik részét szépen, pon
tosan betöltik, iparhalósági feladatukat ki- j 

fogástalanul teljesitik; a mesterek és alkal- ; 
mázolták közt felmerülő súrlódásokat, hacsak- , 
lehet, békés úton egyenlítik ki, az ipari vi
szonyokra vonatkozó nyilvántartást, az admi
nisztratív ügyeket rendesen^végzik. De egye
bet aztán alig is tesznek. Tehát lett belőlük 
hatóság és nem iparfejlesztő szerv.

Van azután országos iparegyesületünk 
is. Amit ez tesz, igazán dicséretes dolog. 
Műiparunk fejlettsége jórészt munkálkodásá
nak köszönhető; kár azonbaü. hogy szálai 
nem nyúinak le az iparososztaiy legmélyebb 
rétegeibe is. így azután azok senyvednek to
vább, akiknek leginkább volna tá mogatásra 
szükségük.

Újabban azonban egy olyan intézmény 
kezd tért hódítani, amely — mint minde
nütt, — az iparfejiesz.és terén is nélkülözhe
tetlen tényezővé fog válni. Ez az intézmény 
pedig: a s z ö v e t k e z e t .  Értjük alatta az 
i p a r i  s z ö v e t k e z e t é t ,  i p a r t e s t ü l e t i  
j e l l e g g e l .

Ezen szövetkezetei nek fe’ad a ta : tag
ja it 'k  üzleti, anyagi és erkölcsi érdekeit szol
gálni, versenyképességét fokozni és erre min
den célravezető eszközt rendelkezésére bocsá
tani, melyek alkalmazásával a kisiparos a 
nagyiparral szemben is megállja a versenyt.

Az iparosságon áll, hogy megmutassa: akar-c , 
a mostani nyomasztó viszonyok helyett egy 
boldogabb, egy jobb jövőt teremteni magá
nak, mely a szövetkezés útján elérhető.

Alkalmi ipari szövetkezet van nálunk 
is, a bőripari osztályban, mely évről-évre si
kerrel versenyez a hadsereg vagy a honvéd
ség lábbeli szükségletének előállítására meg
hirdetett pályázatokon. Ebből az igénytelen 
kis csemetéből idővel terebélyes fát lehetne 
nevelni egy kis jóakarattal, meiynek enyhet 
adó árnyéke alá gyűlhetne az egész iparos 
osztály, az iparágra való tekintet nélküi.

Kívánatos volna, hogy ez igy legyen. 
De hogy igy lehessen, ez érdekből nem egy 
iparag űzőinek kcüene a szövetkezés eszme- ; 
jét felkarolniuk, hanem maganak az ipartes- I 
tületnek, amelynek vezetése ma különben is ' 
olyan kezekben van, hogy joggal varhatjuk 
tőle ez irányban nemcsak a kezdő lépéseket, 
de azt lf, hogy az ipari szövetkezést céitu- _ 
datos munkaprogram alapján nálunk az egész 
vonalon meg is teremti.

Ott a méhek példaadása. Szép az, mikor 
egy méhcsalád közös kaptárba kordja össze 
élelmét, szerzeményét, amiből aztán mind 
büszkén mulathat rá: ezt közösen, magunk
nak szereztük.

Az iparosság lehetne ilyen család. Az 
egyesülésben van az erő. Az erő fegyvert 
jeleni, a fegyver hatalmat, a hatalom győ- 

i zedeimet; a győzcdelcm pedig jelent h a s z- .
: n ő t .  Iparosok, alakítsatok ipari szövetkezetét!

i A  k ö z ig az g a tá s i refo rm .
Több, mint egy évtized óta hangzik

• országszerte, hogy közigazgatásunk javítására 
i 6* egyszerűsítésére olyan reformokat léptet-
■ uek fokozatosan életbe, amelyek hazánk egész 

területén egyszerre modernné, gyorssá és min-
, laezerűvé teszik majd a mai nehézkes és eia- 
'■ vult rendszert. ’

Evről-évrc újabb és újabb reményeket 
, táplálva vártuk a közigazgatás egyszerüsité-
■ séről szóló törvény és végrehajtási utasítás 
, meghozatalát és életbeléptetését; e helyett
• azonban gomba módra és folytonosan termett 

a sok uj törvény és rendelet, melyeknek
J mindegyike újabb és újabb elviselhetetlen ter- 

h t rét a tisztviselők, különösen a községi
; jegyzők váilaira, nem is említve azokat a ren 
1 deleteket, melyek a jegyzői kart szerzett ■
: jogaitól, kenyérkeresetének egy jelentékeny 
I részétől fosztották meg.

Nem csuda ilyen viszonyok között, ha
■ éppen a községi jegyzői kar kebelében mind 
! szélesebb körben terjed az elkeseredés, mely- 
i nek kifejezést ad egy érdemes községi jegyző 
| következő kifakadása is.
‘ *
i . !

Ma mar ott állunk, — mondja, hogy i 
i minden áliami érdekű hivatalos teendő ellá- | 

tása a községi jegyző feladata lett.
Mt vt hiszen nem a legszorosabb állam- 1 

érdek-e az adók beszedése, behajtása, a kato- ! 
naügy: közigazgatás, az ezerféle statisztikai j 
adatok összegyűjtése; az anyakönyvelés, a 
közoktatásügy slb., melyek mindannyiat a ; 
községek költségén a jegyzők hajtják végre, ' 
úgy, hogy ma már alig van idejük arra, hogy 
a vezetésükre bizott községnek szorosan vett 
belügyi és háztartási közigazgatásával foglal
kozhassanak.

A mai hivatalos rendszer mellett név- 
leg és a törvény szerint a jegyző községi 
tisz'viselő ugyan, de első sorban valamennyi 
mknSZuer, a varmegye, a tanfelügyelő, a főszol
gabíró, a pérzügyigazgató, az anyakönyvi 
felügyelő, a törvényszék, a járásbíróság, a 
kir. ál!" mpénztár, az országos statisztikai hiva
tal stb. parancsolnak neki és csak miután 

’ mindezek rende'.eteinek eleget tett, szabad a 
község szorosan vett ügyeire gondolnia. Ter- 

. mészetes, hogy erre aztan a legkevesebb időt 
és gondot is fordíthatja

Csuda-e, ha ilyen körülmények között 
az összes községi jegyzők fölöttébb kívánatos
nak tartottak a közigazgatási reform fokoza
tos, de minél előbb való életbe léptetését; 
mert hiszen most az oktalan bürokratizmus 
korszakát éljük és joggal remé'hette a köz
ségjegyzői kar, hogy a közigazgatási reform, 
a közvetlenség behozatala mellett az időt és 
faradságot pazarló bürokratizmusnak kérlelhe
tetlen gyilkosa lesz.

Ebben azonban alaposan mcgcsalaí- 
koztak.

A múlt év végén ugyanis a belügymi
nisztérium kibocsátotta a közigazgatási reform 
nevű csudaszülöttet és az uj ügyviteli szabály
zatot a községi jegyzők, — és a gyámügyi 
ügyviteli szabályzatot a községek és járások 
részére, valamint a megyei különböző ügyke
zelési szabályzatokat is.

A közigazgatás minden agában egysze
rűsítés volt hirdetve és megígérve, de az 
egyszerüsitésnek nagy hangon hirdetett mun
kája kizárólag és egyesegyedül a hivatalos 
címzések és udvariassagi forrnak elhagyására 
törpült össze. Ettől eltekintve a kibocsátott 
utasítások nem egyszerűsítései, hanem e g y- 
f o r m á s i t o t t  sokszorosítói és komplikalói 
az eddigi teendőknek.

E szabályzatokon diadalmaskodik az a 
főhiba, hogy ahol közérdek szempontjából 
nem lett volna szabad az eddigi egyszerű 
gyakorlaton változtatni, ott egyszerűsítettek ; 
ott pedig, ahol tag tér nyílott az egyszerű
sítésre, ott komplikáltak az uj ügyviteli sza
bályzatok.

Okát pedig ennek abban kell keresnünk, 
hogy mindezek az ügyviteli szabályzatok és 
utasítások csakis teoretikus egyének tollából 
kerültek elő és kidolgozásuknál nem méltatták 
figyelemre a gyakorlat embereinek, a közigaz
gatás legfontosabb munkásainak szakvélemé
nyét és tanácsaikat.

A szabályzatok tárgyalása idejében a 
községi jegyzők az egész országban értekez
leteket tartottak, javaslataikat terjedelmes 
emlékiratba foglaltak össze, de munkájuk kárba 
veszett fáradozás volt, siket fülekre talált; 
pedig a sok száz javaslat közül csak egyet
lenegyet említünk le l: mennyi munkát meg 
lehetne a minisztériumban, a varmegyékben, 
a járásokban, a városban és a községekben 
országszerte takarítani, ha a törvénygyűjte
mény és rendeletck tára, a jelenlegi oktalan 
mód helyett közvetlenül szereztetnék be. 
Ilyen példát pedig számosat lehetne felhozni.

Szinte elkerülhetetlen, néhány szóval 
meg nem emlékezni a közgyámi ügyviteli sza
bályzatról. Erre csak egy lehet a biralat, az, 
hogy kitünően sikerült a gyerek, csak egy
hibája van, — nem tud beszélni, m ert-------
nincsen feje. De ezen az egy csekély hibán 
az ügyviteli szabályzat megalkotói nagyon 
könnyen túltették magukat, mondván, ha nincs 
a faluban alkalmas közgyám, annak ugyancsak 
komplikált teendőit is majd elvégzi a jegyző, 
mert a jegyző egy olyan sokfejű és sokkarú 
táltos, akit nem lehet munkával eléggé túl
halmozni, mert ha megszorítják, hát annyi 
feje és karja nő, amennyire csak munkája el
végzéséhez szüksége van.

Mig a községek és jegyzők vállára az 
állam mind újabb terheket rak, nem lehet 
beszélni a közigazgatás megjavításáról és egy- 
szerűaiué^v.ről; hiábavaló minden bürokratikus 
és te ív likas törekvés: az a közigazgatás 
sajgó sebek meggyógyítani nem fogja.

A községjegyzői kart kellene első sor
ban v'^szaadni tulajdonképeni hivatásának, a 
községnek és ennek lakóinak, akik őt java
dalmazzák, hogy a nép vezetője, tanácsadója 
legyen.

Mai rendszerünk mellett a jegyző nem 
lehet a nép igazi vezetője és tanácsadója, 
mert az állam a leggyűlöletesebb teendők 
vtgzésére kényszeríti, ami miatt a jegyzőkben 
a iiep nem vezetőjét és tanácsadóját, hanem 
ellenségéi látja. A községi jegyző ma az állam 
kémkedő finánca, végrehajtója, rendőre és 
ezerféle «’a ny közege, akikre ezért fölül
ről szána’mas 1 csinyléssel, alulról bizalmat
lansággal és ellenszenvvel tekintenek.

Ha a közigazgatás minden ága a megkez
dett helytelen nyomokon halad tovább, a 
községjegyzői kar csak országos mozgalom
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indításával segíthet magan, melynek célja 
csak az lehet, hogy ők maguk veszik kezük
be a közigazgatás egyszerűsítésének kérdését.

Ú j d o n s á g o k
S zen te s, 1903. o k tó b e r  28.

— Szabályrendelet a falragaszokról. Az 
utóbbi időben több panasz merült fel arra 
nézve, hogy egyesek, a magántulajdont nem 
becsülve, olyan házak falait is teleaggatták 
mindenféle falragaszokkal, amelyeken a ház- 
tulajdonos felirással jelezte, hogy tilos a fal
ragasz. A hatóságok azonban tehetetlenek 
voltak e panaszokkal szemben azon egyszerű 
oknál fogon, mert bár Csongrád vármegye 
mar iiycn hirdetések kiragasztásáról — Szen
tes területére is kötelezően, megalkotta a 
maga szabályrendeletét, a város még min
dig nem gondoskodott hirdetőtáblákról, me
lyek az ilyen kirdetések kiragasztására szol
gáljanak és ilyen táblák hiányában viszont 
azok, akik hirdetményeiket magánházak fala
ira ragasztották ki, büntethetők nem voltak. 
Most elkészült a varosnak a magánhirdetmé
nyek közzétételérő’, illetve kiragasztásáról al 
katandó szabályrendeletének tervezete, mely 
valószínűleg a november 9-ki közgyűlés elé 
fog kerülni. Az elöljáróság a tervezetet szét- 
küldte a képviselőknek, akiknek igy módjuk
ban van azt megbírálni.

—  Házi- és népipari kiállítás Budapesten- 
A szegedi kereskedelmi és iparkamara kerü
letének összes házi- és népipari vállalatai 
figyelmébe ajanlja azt a kiállítást, melyet az 
>Á 1 f ö 1 d i t ü d ő v é s z-s z a n a t ó r i u m< ja
vára karácsonykor rendeznek Budapesten, a 
régi képviselőház helyiségeiben. Kiválóan jó 
alkalom ez a házi és népipari készítmények 
m e g i s m e r t e t é s é r e  és é r t é k e s í t é 
s é r e ,  — melyeket a fővárosi közönség bi
zonyára tömegesen fog vásárolni. A kiálliíás, 
melynek ügyében minden fölvilágositást kész
séggel megad a k i á l l í t á s i  i r o d a ,  mely 
Budapesten. Sandor-utca. régi képviselőház 
épületében van, — dec. 1-én nyílik meg. A ki
állításra szánt tárgyak részére a m. kir. állam 
vasútak vonalain és a kezelése alatt álló he
lyiérdekű vasútakon, úgy az odaszállitásnál, 
mint az esetleges visszaszállításnál 50 száza
lék dijmérsékxs engedélyeztetett. A kiállítá
son a kiállított tárgyak után helypénz egy- 
áilai-.-.n nem iesz fizetendő. A József-főherceg 
szanatórium egyesület a kiállításon eladott 
tárgyak vételárának 10 százalékát alaptőkéje 
javara levonja. A kiállítási tárgyak őrzéséről 
a kiállítást rendező egyesület gondoskodik, 
de szabadságában áll a kiállítóknak is meg
bízottat küldeni.

—  Harc a ragályos betegség ellen. Szen
tes város polgármestere felhívja a közönsé
get arra, hogy a városszerte pusztító ragá
lyos betegség leküzdésében támogassa ha
tóságot azzal, hogy mindenki, akinek család
jában ragályos beteg van, jelentse be ezt 
azonnal a városi főorvosi hivatalban, a rendőr
kapitányság épületének emeleti helyiségében, 
délelőtt 9 órakor. A ragályos betegségek 
nagyfokú terjedése csakis akkor akadályoz
ható meg, ha a hatóság minden roegbetegü- 
lésről azonnal értesülést szerez és a ragályos 
betegségben sinylőt elkülönítheti. Ezt a fel
hívást annál inkább ajánljuk raegsziv’elés vé
gett a közönség figyelmébe, mert aki ragá
lyos beteget bejelenteni elmulaszt, — kihá
gást követ el, melyet szigorúan büntetnek.

—  A munkások érdekében. A kereske. 
delemügyi mininiszter leiratot intézett a tör
vényhatóságokhoz azért, mert egyes törvény- 
hatóságok területéről ismételt panaszok ér
keztek hozzá arról, hogy az első fokú ipar
hatóságok a munkások panaszait vagy egy-

I általában nem fogadják el, vagy ha el is fo
gadják, azok tárgyalására csak hetekkel a 
panasz benyújtása után tűznek ki határnapot. 
Ennek a helytelen gyakorlatnak a megszün
tetésére a miniszter, a törvényhatóságok út
ján, arra utasítja az elsőfokú iparhatóságokat 
és az ipartestületeket, hogy a munkásoknak 
bármely tárgyú panaszait azonnal fogadják el, 
soron kivül tárgyalják le és még a panasz 
beadása napján intézzék el, mert késedelmes
kedés esetén a hanyag közegek ellen a meg
torló intézkedéseket kérlelhetetlenül el fogja 
rendelni.

—  Újítás a postán. A bérmentesítés 
nélkül, vagy elégtelenül bérmentesített pos
tai küldemények után esedékes portódijakat 
a posta eddig úgy szedte be, hogy az illető 
postai küldeményt színes ceruzával keresztben 
megjelölték s ugyanígy ráírták, mennyit kell 
az átvevőnek utánfizetni; ezt az összeget az 
tán a levélhordó, a küldemény kikézbesítése
kor bevételezte. Ezután ez is másként lesz. 
A kereskedelemügyi miniszter, hogy minden 
esetleges visszaélést megakadályozhasson, el
rendelte, hogy az ilyen bérmentetlenül, vagy 
elégtelenül bérmentesített postai küldemények 
után esedékes dijakat a címzett csak az eset
ben fizesse ki a kézbesítő kezéhez, ha a kér
déses küldeményre a postahivatal az e célra 
külön kibocsátott portójegyeket felragasztotta 
és csakis e portójegyek értéke erejéig. Ezek 
a portójegyek más alakúak a bérmentesítésre 
használt postai portójegyeknél, nevezetesen 
26 milim. széles, 22 mmtr. magas, fűzöld 
szinű, csipkézett szélű vékony papírlapok fe
kete nyomású értékszamokkal, melyeknek 23 
milim. széles és 19 és fél milim. magas képe 
egy vonallal határolt f e k v ő  hossznégyszö
get ábrázol, középen tojásdad vonal által ha
tárolt fehér mező. Ebben a mezőben levő 
fekete szám adja a. portójegy értékét.

—  Halálozás. Az állami főgimnázium
nak volt halottja a napokban. Az iskola egy 
III. osztályú jó növendéke: S z r e n k á n y i  
Károly halt meg f. hó 25, szüleinek : S z r e n -  
kanyi Károly árment. társulati tisztviselő és 
neje Z d r a h á 1 Janka mély bánatára, élete 
? 3-ik évében, Egy ragályos betegség, a hasi 
hagymáz ölte meg a szorgalmas tanulót, 
akinek f hó 27-én volt temetésén éppen ez- 

{ ért nem vehettek részt a tanuló tarsai sem. 
A  gyászesetről a mélyen megrendült szülők
a következő jelentést adták ki:

»Alulírottak az összes rokonság nevé
ben fájdalomtól megtört szívvel tudatjuk for
rón szeretett egyetlen kis fiunknak és sze
retett kis bátyámnak : Szrenkányi Károlyká- 
nak, a szentesi főgimnázium III. oszt. tanuló
jának hosszas szenvedés után, életének 13-ik 
évében f. évi október 25-én történt gyászos 
elhunytát. A drága kis halottnak hült tete
mei f. hó 27-én délután fél 3 órakor fognak 
az ág. ev. egyház szertartásai szerint örök 
nyugalomra tétetni. Béke lengjen a drága 
kis halott porai felett !<

—  Felekezeti izgatás Horgoson. Fölhá- 
• b o r itó  e setrő l é rte s íten ek  b e n n ü n k e t H orgosró l.
J Az e se te t m erény le tnek  leh e t nev ezn i b ízv ást a 
; fe lekezeti b ék e  e” en. Azt Írják  ugyanis, hogy 

a  h o ig o si á llam i elem i n é p isk o lá k b an  a  hitta- 
n itás  id e je  a la t t  a  h ito k ta tó , ak i az o ttan i kat- 
’no likus segédlelkész, ilyenfo rm án  o k ta tja  ki az
ap ró  e m b e r k é k e t :

—  M o n d já to k  m eg o tth o n  az a p á to k n á l , 
h ogy  n e  o lvassa  a p esti, m eg a m ásfa jta  k raj- 
c á ro s  ú jság o k at, m ert azok  la b a n c , z sidó  lapok.

Is te n n e k  ez a  k ü l ö n ö s  szo lgá ja  az tán  
felv ilágosítja  az em b ercsem eték e t, h o g y  a világ 
leg jo b b  ú jsága az. am elyet a  k a th o lik u s  p a 4 ok 

.' p én zeln ek  és n é p p á rti  b u jto g a ’ók  szerkesz tenek . 
i E n n e k  az újságnak —  ú g y m ond  —  a  c im e : 
í » U j I a p « .  N égy o ld alo n  je len ik  m eg n a p o n 

k in t és  ennek  d a c á ra  m esésen  o lc só  : az ára
csak  egy k rajcár. A gseíte lő  és izgató  seg éd  
lelkészre , ak itő l igy k ép ze lh e tő én  ép ü le te s  l e l k i

o k ta tá sb an  részesü l a h o rg o si g y ereknép , ezen
ne l fö lh ív juk  a fö lö ttes  ha tó ság a  figyelm ét, hogy 
k o p p in tso n  a k ö rm é re  a lelk iism eretlen , szégyeini 
való Uzeimei m iatt.

—  Gyilkosság Csongrádon. Véres gyil
kosság tartja izgalomban, — mint nekünk 
telefonon jelentik — Csongrád népét. A f. 
hó 26-án hajnalban történt ez a gyilkosság. 
B e r n á t Antal korcsmájába egy nagyobb 
csapat legénynépség vetődött be. Mindany- 
nyian beborozou állapotban keresték fel ezt 
az éjjeli mulató tanyat és ott szilaj mulato
zásba kezdtek. Vidám dalolás, szilaj tánc járta 
hajnalig. A legények összekaptak a korcsma 
hölgyein, B e rn  át, a házigazda közbelépett 
és erélyesen utasította rendre a garázdálkodó 
legényeket, akik voltak vagy huszonhatan. 
Erre a legények nekiestek B e r n á t Antal
nak és egy-kettőre véres verekedés fejlődött 
ki köztük. Bernat nem tágított, a legények 
bicskát rántottak és egy D o m o k o s  Mihály 
nevű legény szivén szúrta a korcsmárost. A 
szerencsétlen ember hangtalanul roskadt erre 
össze és abban a pillanatban meghalt. Holt
testét a községi kórházba szállították be, ahol 
orvosrendőrileg felboncolták. A gyilkos legényt 
letartóztatták és beviszik Szegedre az ügyész
ség fogházába. A vizsgalat megindult.

—  Uj lap Csongrádon. A szomszédos 
Csongrádon, R é t i  Ferenc felelős szerkesz
tésében uj lap indult meg a héten, melynek 
mutatványszámát most kaptuk. Az uj lap 
programja, hogy személyeskedés nélkül szol
gálja a közérdek javát, — szóval az, amivel 
minden uj lap megindul. Hogy közszükség hoz
ta-e létre az uj lapot: nem tudjuk s hogy 
programjához hű marad-e: ezt be kell vár
nunk.

—  A munkaszünet felfüggesztése. A
kereskedelemügyi miniszter leiratban értesíti 
a hatóságikat, hogy a jövő vasárnapra, vagyis 
november 1-re felfüggesztette a munkaszünetet 
a sirdis/itő iparra vonatkozóig. Kivételesen 
megengedi, hogy azokat az üzleteket, melyek
ben virágokat, koszorúkat, gyertyákat árusí
tanak, ezen a vasárnapon nyitva tartsák. 
Ehhez kepest a jövő vasárnapon virágokat, 
koszorúkat, gyertyát, mécsest és sírok díszíté
séhez szükséges minden tárgyat egész nap 
akadálytalanul lehet elárúsitani és szállítani. 
Természetes, hogy semmi más arúcikk elárú- 
sitására ..em vonatkozik a munkaszünetnek a 
jövő vasárnapra történt korlátolt felfüggesztése.

—  Az időjárásról. Meteor írja: Az idő
változás a 20 ki csomópont hatása alatt beál
lott, még pedig mint előre jeleztem, fagyos 
jelleggel. Ezt a hűvös jellegét az idő 27—28-ig 
meg fogja tartani, 24.—25-ke körül viharos 
változássá*, széllel vagy esővel. 28—29-én 
fordul át az a nagy csoport folt a napon mi 
felénk, mely az október elején volt meleg 
napokat hoz a és ha ez a csoport nem ment 
tönkre, vagy nem tömörült, úgy még e hó 
végével szép meleg napjaink lesznek, mig ha 
tönkrement volna a íoltcsoport, — ami nem 
valószínű — úgy erősen szeles, viharos hideg 
időt várhatunk; bar a melegebb idő valószí
nűbb, 31-ke körül erősebb csapadékkal, amely 
ha hideg idővel áll be. erős havazást hoz.

Kérelem.
A m últ h é t  fo lyam án >A k é p z ő  m ő  v é 

s z e t e k  t ö r t é n e t e *  ez. m űvem re válasz* 
b e ly eg g tl e llá tó t' előfizetési felh ívást b o csáto ttam  
ki. A rra  k^ rek  m in d en k it, a ki felhívásom at 
k é zh ez  ve .e, sz íveskedjek  azt posta fo rdu ltáva l 
cz im em re  v isszaküldeni, m ég azon esetb en  is, 
ha  m ű v em re  e lő f r e tn i  nem  kíván, hogy igy 
m üvem  k iad á sá n á 1 m inden  tek in te tb e n  elő leges 
tá jé k o z ás t sz e re lh e sse k  előfizetőim  szám a felől 
és szám o n  tarthassam  az esetleg  e lk a lló d o tt e lő 
fize tési felhívásokat. H a  valaki c nézésből m eg 
n em  k a p ta  volna e lőfizetési felh ívásom at s m ű 
v e m re  előfizetni óhajt, sz ívesked jék  azt velem  
a lk a lo m ad tán  közölni.

D r. Jicrecs Sándor.
F e le lő s sz e rk e sz tő : BÁNFALVI LAJOS. 

T á r f g z e r k ö F z t ó .  M A T É F F Y  L Á S Z L Ó , 
^ ia d ó tu ln jd o n o s „S ze n tre  és V idéke" könyvnyom da
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Á rv e ré s i  fe lté te lek :
A Szentes város közönsége tulaj

donát képező felsőpárti m unkáslakások 
közt lévő 23 drb. alább m egirt te rje 
delmű saroktelkeknek 1303-ik évi n o 
vember hó 16-án d. e. 9 órakor a pol
gárm esteri hivatalban tartandó közigaz
gatási árveréséhez.

K ikiáltási ár.
1. a 124|a számú 288 nszgöl 
sarokportáé 576 korona.
2. a 62ja számú 280 nszgöl 
sarokportáé 560 korona.
3. az Íja számú 295 nszgöl 
sarokportáé 590 korona.
4. a 116’a számú 326 nszgöl 
sarokportáé 652 korona.
5. a 69[a számú 325 nszgöl 
sarokportáé 650 korona.
6. a 55|a számú 318 nszgöl terü- 
sarokportáé 636 korona.
7. a 8ja számú 290 nszgöl terü- 
sarokportáé 580 korona
8. a 115 a számú 276 nszgöl terü- 
sarokportáé 552 korona.
9. a 70|a számú 283 nszgöl te rü 

letű sarokportáé 566 korona.
10. a 54|a számú 296 nszgöl teru- 
sarokporiáé 592 korona.
11. a 9ja számú 304 nszgöl terü- 
sarokportáé 608 korona.
12. a lO6Ja számú 387 nszgöl terü
l t  okportáé 774 korona.

13. a 79-a számú 
sarokporíáé  732
14. a 45ja számú 
sarokporíáé 674
15. a 18ja s z á m ú  
sarokporíáé 640
16. a l05[a számú 255 nszgöl terü 

letű sarokportáé 510 korona.
17. a 80!a számú 272 nszgöl terü 

letű sarokportáé 544 korona.
18. a 44|a számú 

letű sarokportáé 47i
19. a l9 ja  számú 

letű sarokportáé  504
20. a 93ja számú 

letű sarokportáé 616
21. a 92’a számú 
sarokporíáé 570
22. a 321a számú 
sarokporíáé 628
23. a 31 ja számú 
sarokportáé 588 
2. Bánatpénz

366 nszgöl terü- 
korona.
337 nszgöl terü- 
korona.
320 nszgöl terű- 
korona.

236 nszgöl terű- 
korona.
252 nszgöl terű- 
korona.
308 nszgöl terű- 
korona.
285 nszgöl terű 
kprona.
314 nszgöl terü
li orona.
294 nszgöl te rű -  
korona.

k ik iá l tá s i  á r  10°
vagyis 57.60 kor. 56.00, 59.00, 65.20 
65.00, 63.60, 58.00, 55 .20,56.60,59.20, 
60.80, 77.40, 73.20, 67.40, 64.00 51.00, 
54.40,47.20, 50.40, 6 1.60, 57.00, 62.80. 
58.80 korona, —  mely összeget t a r 
toznak az árverezni szándékoz . a  k i
küldött kezeihez az árverés m gkez- 
dése előtt készpénzben vagy óvadek- 
képes értékpapírban letenni, vagy pe
d ig  a bánatpénzn : t  a városi ' ■
tárba előzőleg történt befizetésér ói szó ló  
pénztári elism ervényt fe lm u ta tn i.

3. A vételár az árverésnek a váro-i 
közgyűlés jóváhagyásától szám ított 2 
év alatt fizetendő le a közpénztárba 
4 egyenlő féléves részietekben, k é se 
delmes fizetés esetén — a véte 'ári rész
letek után, az esedékesség napjától 
5°/0-os késedelmi b .mai fizetendő.

4. Vevő az elárverezett ingatlan
nak az árverést jóváhagyó közgyűlési 
határozat kézbesítését követő 15-ik 
napon lép birtokába, amely időtől fogva 
őt illeti annak minden haszna és amely 
naptól fogva ő viseli annak minden 
terhét.

5. Vevő köteles az elárverezett 
ingatlanra 2 év alatt laképüielet emelni, 
amelynek legalább is olyannak keli 
lenni, mint amilyen a munkás lakásokra 
előírva van

6. Vevő köteles az árverés nap
jától szám ított 15 nap alatt, minden 
esetre azonban az árverés eredm ényé
nek a képviselőtestület elé jóváhagyás 
végett beterjesztése előtt szabályszerű 
adásvételi szerződést kiállítani és azt 
aláirni.

7. Az adásvételi szerződéssel járó  
bélyeg, kincstári illeték és a tulajdon 
jog  bekebelezésé-el felmerülő m inden
nemű költség a vevőt terheli.

8. Az árverés ellen utóaiániatnak 
csak az esetben van egyizben helye, 
ha az utóajániattevő az árverési vétel 
árnak 5 százalékkal m agasabb vételárat 
ajánl s ezen összeg 20 százalékát a 
közpénzsorba letétbe helyezi.

9. A m snnyiben vevő az árverési 
feltételek bármelyik pontjának e leget 
nem tenne, jogában áll Szentes város 
tanácsának a vevő kárára és veszélyére 
újabb árverést elrendelni, amely újabb 
árverésből a vevő kiráratik , b i . i -  
zét elveszti, a netalán elérendő ma
gasabb vételi összeg különbözeire 
igényt nem tarthat, ellenben kisebb 
vételár elérése eseten, a különbö - e te t B e r g s r ra s s e . 52— 25

|.Legnagyobb nyeremény 
' esetleg
6 0 0 0 0 0  m á rk a

Meghívás a  H am burg állam .Jta- biztosított
nagy pénzsorpjálék nyerem ény esélyeiben vató részvételre, amelynél

ÍÖ millió 856,862 márnái okveíleiiüi nyerni keli.
Ez előnyős pá ní'.so^sjátéii főnyereményei a  következők: a  íekeíö legnagyobb nyerem ény 

a  legszerencsésebb özeiben 600CG3 márka.
1 jutalom a 300000 márka 1 nyeremény 40000 Márk
1 . 200010 -1 30000 >
1 .  50-jOÓ 5 » 20000 »
1 » 450ÜU > 3 > 15000 t
2 40000 > 16 > 10000 »
1 > . 35000 . 40 » 5000 »
1 > . 30000 . 100 i 3000 »
1 nyeremény . 100000 . 160 » 2000 »
1 i .  80000 . 619 » 1000
1 » » 89000 > SÍ 2 > 400
l » , 50000 - 75 t 300

A sorsj ’lék. mely 7 osztályból ai'í, összesen 111000 sorsjegyből áll, m elyekre 53795 
nyeremény és 8 jutalom esik. úQy. hogy csaknem fele a sorsjegyeknek biztosan nyer.

J. legmagasabb nyeremény sz I. osztályban, a legszerencsésebb esetben  50000
nrirka, rueiy 
a Vl-ikban 8! •• 

Az első ősz. í

a legsz
e i) bán 55000. ? IíT -hm  oOOOO. a IV-ben 70000, a V-ikben 75000 

és a  VII-ikben 600000 marka.
.. melynek hívass hatóságí’ag van megállapítva. ?. sorsjegyek á ra :

Egész eredeti sorsjegy csak 7 korona. Féisors.jegy csak 3.50 korona. 
Negyed sorsjegy csak 5.75 korona.

A k'i--nikezó osztályok betétjei, valamint a pontos nyeremény) egyzék az állami 
cimerrci hivatalos sorscl-si tervezetből ialható. meiyet kivanalra ingyen és bér-

. mentve előre n? .‘küldök,
A rész! vevők mindegyike a húzás után azonna; m egkapja tőlem, külön felszólítás 

í néiküi. a  hivata'-os sorsolási jegyzéket.
A nvcreménypéiizek kifisetését és szó; küldését az érdekeitekhez azonnal közve t-

Í
 lenül és titoktartás meiiett eszközlöm.

M egrendeléseket postautalványon vagy utánvét'.ei kérek. 18—5

A húzások közclgése folytán forduljon tc h 't  megrendelésével azonnal, de legkésőbb
fo ly ó  é v i  o k t á h e r  31 -ig ; b iz a lo m m a l  

H e c k s c h e r  S í i m n é l  s e n  b a n k í iz le té h e z , H a m b u r g b a n .

m egtéríteni tartozik, melyben azonban 
bánatpénze beszám ítást nyer.

10. Minden árverező zöteles az 
árverési feltételeket az árverés m eg
kezdése előtt aláirni, — annak kije
lentése m ellett, hogy azokat ismeri és 
m agára nézve kötelezőnek elfogadja.

Kelt Szi ntesen, 1903. okt. 18 3 2
Dr. Sfiátéffy Ferencz,

polgármester.

Á rv e ré s i  h ird e té s .
Ezennel közhírré teszem, hogy a 

szegvári határban fekvő zsigerháti és 
kórógyparti Orosz Mihály-féle tanyákon 
található nagyobb m ennyiségű takar
mánykészlet, úgym int: búza-, árpa- és 
zab-szalma kaziak, török- és polyva- 
kazlak, valam int takarm ányrépa 1903. 
novem ber hó 1-én délelő tt 9 órakor 
ott a helyszínen, közárverésen ei fog
nak adatni.

Az árverés az állom ás melletti 
tanyán kezdődik és a másikon folytat
ta tik.

Hm. Vásárhelyen 1903, ok 26-án
Janáky Gyula
zárgondnok

Sok pénzt!
100 koronáig kereshetnek havonként 
i . í .s ó .  ..:1a-... egyének, tisztességesen 
(m elékkeresetnek is).

K özelebbit „Heeli 7 í“  a la tt a Sfier- 
kur hirdstési osztályánál, Stuttgart.

N yom atott a »Szentes és Vidéke* könyvnyomda gyorssajtó


